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SLOVENSKI NAROD. 
IsnajH vnuk dan, i z v i e m i i ponedel jke in dneve po praznicih, ter velja p o p o š t i prejeman za a v s t r o - o p e r n k e d e ž o l e za celo leto 16 gld., za pol leta 8 gUL, 
M ćetrt leta 4 * l d . — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za celo leto 13 gld., za četrt leta 3 KKL 30 kr. , za en mesec 1 gld. 10 kr . Z a pošiljanje na 
dom M računa 10 kr . za mesec, 30 kr . z a četrt leta. — Z a t u j e d e ž e l e to l iko več, k o l i k o r poštnina iznaša. — Z a gospode u č i t e l j e na l judskih šolah in tt^' * 
d i j a k e velja s n i i a n a cena in s icer : Z a L j u b l j a n o za četrt leta 2 gld. 50 kr., p o p o s t i prejeman za četrt leta 3 gld. — Z a o z n a n i l a se plačuje od \ r v * ' 

čctiristopne petit -vrste 6 kr. , če ae oznanilo enkrat t iska. 5 kr., če se dvak r a t in 4 kr . če se t r i - ali večkrat t iska. K • 
Dopis i naj s«; izvole frankirati . — Rokop i s i se ne vračajo. — U r e d n i š t v o j e v L jub l j an i v F r a n c Ko lmanove j hiši Št. 3 g l e d a l i š k a sto lba" . . U 

O p r a v n i i t v o , na katero naj se blagovol i jo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . administrat ivne reči, j e v „Narodni t i skarn i " v Ko lmanove j hiši. *•. M.. * 

Nemški ustavoverci in nagodba 
z Ogri. 

Nagodbena k r i z a še n ikakor nij končana, 
te BO prav nemški ustavoverci državnega zbora 
se svojo popustl j ivost jo Mag jaru T i s z i zopet 
do ministerstva pomagali . Mnog ih iznio] n j ih 
se j e l o t i l a b r i t k a politična otožnost i n t i ču­
t i jo , kaj so nared i l i i n kaj nameravajo še. 
J e d e n iznio] t e h nemških državnih poslancev, 
baron W a l t e r s k i r c h e n piše v graško „Tages-
p o s t " od v t o r k a resnične besede o nagodbi i n 
sk l epu ustavoverne stranke, da bode spreje la 
jo, tako-le značiteljno: „Razmera z Ogersko s 
tem ne bode nič boljša, ampak s l a b e j š a , 
in p r e b i v a l s t v o b o d e n e v o l j n o i n 
z m o t e n o o b r n i l o h r b e t o n e j (ustavo-
verne j ) s t r a n k i , k a t e r e b i t s t v e n i 
v a p e h i s o l e v t e m , d a j e d a v k e p o ­
v i š e v a l a . 1 1 P o m n i t e : to so besede ustavo-
vernega nemškega poslanca, to je sodba u d a 
nam protivne s t ranke o svoj ih lastnih l judeh, 
o naših pro t i vn ik ih ! Hujše, pa tud i resničnejše 
in pravičnejše sodbe i n o b s o d b e nad usta-
voverno, zdaj odločujočo s t ranko Nemcev in 
nemškutarjev ne b i b i l nihče mogel izreči, 
nego jo j e i zgovor i l ta njen lastni u d in p r i 
jatel j , „Tagespostni" državni pos lanec ! P a s 
t em še nij končal, temuč dalje o svoj ih us ta -
•overc ih , k i pravi jo , da bi „ n a p a k a " b i la , 
če ne b i za nagodbo glasoval i potem, ko b i 
ministerstvo s i ce r odstopilo, piše o n : , , M i se 
boj imo, da bomo s samimi tacimi izogibavanji 
n a p a k svojo lastno s m r t n o s o d b o v 
m n e n j i l j u d s t v a p o d p i s a l i in sami to 
sodbo izvršili. Deuk je nekdaj r e k e l : K a r se 
n a m vzame, to moremo nazaj dobit i , a ka r 
človek sam rad da , to je izgubljeno za vedno. 

Z nepogojnim glasovanjem za predloge v ladne 
j e enakost a l i p a r i t e t a z Oge r sko tud i v 
bankovnih razmerah pot r j ena . " 

O tej „pariteti", a l i enakopravnost i , k a ­
tero Magjari hočejo z našo polovico imet i in 
jo bodo po tem novem sklepu nagodbe tud i 
dobi l i , pa piše znani konservat ivn i plemenitaš 
i z Koroškega baron R. v dunajskem „Vater-
l a n d u " od ponde lska tako-le. „Če kdo s 
kom drug im s top i v zadružno zvezo i n m u vse 
škode prepusti i n še po v rhu 70 procentov 
skupn ih stroškov naloži, sam p a j i h le 30 
procentov nosi , pravi jo, — da j e j eden pre­
hi tro stor i l slabo kupčijo, — drug j e b i l pa 
pre — siten Če p a se t a po­

slednji še t ako dela , kakor da b i se povsod 
le njemu škoda godi la, če on , k i ve l iko menj 
plačuje in daje, zmirom terja, da i m a več 
plačujoči podvreči se, z a ka r ga oni , k i menj 
plačuje, p r i skupn ih akcijah vedno ov i ra , — 
če on na zadnje še celo p r a v i : „jaz ne bodem 
sicer odzdaj z a naprej nosi l j ednac ih bremen 
s toboj, j az ne bodem 50 procentov plačeval 
prot i 50, temuč še na dalje, k a k o r prej, le 
30 plačeval, t i pa 70, za to p a terjam, da 
imam popolno tiste pravice i n moči, k o t t i 
(popolno pari teto ) , to se p rav i : t i m i imaš 
dat i še popolne pravice v uprav i svojega za ­
k lada in svojega kred i ta , da s i potem morem 
jaz p red s.vetom na t v o j e stroške dajat i v i ­
dez moža od tebe popolno neodvisnega, — 
k a k o b i se to imenovalo? To nema baš nobe­
nega imena." 

Tako piše „Vaterland u in s tem prav 
dobro osvetljuje pariteto nagodbeno naše po­
lovice z Ogr i . Menimo, da nam nij t r eba no­
ben ih razlaganj p r i s tav i t i , p r imera j e i/vrstna 
in sama govoreča. I/ nje je baš razv idno, 

kako prav ima „Tagespost" Če obsoja popust­
l j ivost svoj ih nemških ustavovercev v tej 
zadevi. 

Politični r a zg l ed . 
MOlranJe 

V L j u b l j a n i 28. februarja. 
I z W*eSte poroča telegram, da je m in i ­

ster T i s z a preds tav i l sebe in svoje tovariše, 
ko t zopet potrjene na v ladi obema ogersk ima 
zborn icama 27. febr. Razložil j e tek min is ter -
ske k r i z e i n deja l , da prevzame odgovornost 
za nagodho z Avs t r i j o . V spodnje j zbornici 
sta Sennyey, a v zgornjej Maj la th povedala, 
zakaj ni jsta prevze la ministerstva . Več o tem 
moramo še počakati. 

„Narodny L i s t i " pripovedujejo, kako AfVf« 
f/ji*t»'i svoje politične sovražnike s pot i sprav­
ljajo. P r e d nekater imi tedni se je ustre l i l v 
Pešti državni prav i ln ik dr . Tomašek, rodom 
S lovak . Tomašek je živel v najboljših razme­
r a h , zato je samoumor b i l vsem umanjka. To ­
mašek je postal žrtev magjarsk ih Slovanožrcev. 
O n je imel sestavit i tožba prot i voditel ju oger-
sk ih Srbov, dr. M i l e t i eu , k i je b i l obdolžen 
veleizdaje i n uže štiri mesece v pre iskova lnem 
zaporu v Pešti zdihuje. Tomašek je izpoznal , 
da nij uzrokov za zatožbo, in da je Miletić 
prot i postavi z ap r t . A Mag jar i Mi l e t i ca , k i ga 
imajo v pesteh, nečejo i zpust i t i in šepetali so 
Tomašku v uho, da mora zatožbo sestavi t i , 
kako r uže hoče. Tomašek j e p ros i l , naj bi se 
stvar k a k e m u drugemu državnemu prav i ln iku 
izročila, ke r se pa to nij hotelo n i k a k o r zgo­
d i t i , in so mu žugali, da izgubi službo, izvol i l 
s i j e rajši smrt , nego da b i dela l prot i svojej 
vest i . 

Iz Srhi jo poroča te legram : P r a v zo­
per vsako (?) pričakovanje j e v e č i n a v e l i k e 
n a r o d n e s k u p š č i n e z a n a d a l j e v a n j e 
v o j n e s Turc i . Pos lanc i pravi jo, da Srb i ja 
ne more častnega m i ra sk l en i t i , k ako r bi b i l 
v interesu dežele. Zato naj se na dalje vojuje 

P r i z i g a l e c . 

( Roman , v ang leškem spisala M i s s M . C u m m i n s , 
posloveni l J.) 

Devetnajsto poglavje. 
(Dalje.) 

\Y(\ kot i s t i zrak, in ko t zdravi lni vrelci, 
L juba deva I zdravja dajo vprirnost tvoja. 

K a t e r i l judje nemajo posestva vsaj desut 
k i l ometrov od mesta , prav za prav ne morejo 
reči, da na k m e t i h žive. Imajo vel ike vrtove, 
često tud i mnogo njiv in drugo zemljo ter 
pr ide lu j e j o za se sadje in ze len jad ; navadno 
imajo konje, vozari jo oko l i ter sopejo čisto 
sapo. Neka te r i se pečajo z živinorejo ter se 
precej ponašajo z debel imi govedi in k i ta jsk imi 
kokošmi. A p r i vsem tem t i predmeščanje ne 
uživajo veselja pravega življenja na k m e t i h , 
t u nij neprehodnih gozdov, šumečih potokov; 
v va lov ih se zibaj očega žita, obširnih trav­

n i k o v ; z vsakega nekoliko vzvišenega kraja se 
vitli v bližnje mesto, katerega ropot se skoro 
sliši; in vsako uro pripelje omnibus a l i pa že-
leznični vlak nas same al i pa ka t e r ega naših 
sosedov v nemirn i trg a l i pa iz njega. K a ­
ter im pa je samota ljuba, najdejo jo najgoto-
vejfie v teh na pol kmetsk ih na pol mestnih 
bivališčih; mars ika te ra rodbina se poletje za 
polet jem odteguje mestu v is t i t ih i kot ter, 
nemotena od obiskovalcev in blebeaišev, uživa 
neodvisno življenje, katerega ne najde v pre-
obljudenem mestu, kjer neprestano srečujemo 
svoje znance, n i t i v pravih vaseh, kjer vsa-
cega novega došleca opazijo i n prerešetajo. 

Gospod Graba inova pr istava j e b i l a srednje 
vrste, ter ne t a k a , da b i posebno pozornost 
nase obračala. V r t je b i l res zelo lep, t e r 
poln bujn ih grmast ih ras t l in , senčnatih hi>ic 
i n dreves, k i so b i l a z v insko rozgo obrasena 
a v isok plot ga j e zakr i va l l judem, i n hiša v 
s t ran i od ceste je b i l a precej po s tarem z i ­
dana ter nij posebne pozornost i n a se v l ek la . 

1 lažen malega dela v vr tu je gospod G r a -
ham imel oprav i t i le v mestu. Em i l i j a nij 
imela rada posvetnega ropota , ter je spreje­
mala le malo družbe; obiskaval i so jo le re­
doma njeni sosedje, ter nekater i posebni pr i ­
ja te l j i iz mosta na pr . duhovnik gosp. A rno l d 
in nekoj i dobr i znanci , k i so p ro t i večeru po-
gostoma prihajali iz mes ta ž njo pogovarjat 
se in sadje jest. 

1'oletje je minolo prav srečno. Je r i ca je 
b i la zmirom bolj zadovol jna pr i E m i l i j i ; in to 
toni bolj , ker se je zavedala, da tud i sama 
svojej i z v rs tn i pri.intel.jici na razne načine ko­
r i s t i ter j e za njo zelo imeni tna in neobhodno 
po t r ebna ; ka r se h k r a t i l p r e t r ga vse njeno 
veselje. 

Kmi l i ja je dob i l a mrzl ico. Ko je Je r i ca 
hote la p rv ik ra t i t i k bo ln ic i , r ek l a jej je gospa 
Ellisova, k i si je vso strežbo sebi sami p r i ­
svajala. Ko je uboga dekl ica močno prosila, 
naj jo pust i k bo ln ic i , r ek la jej j e gospa E l l i ­
sova, d a j o mrz l ica nalezl j iva i n da je E m i l i j a 
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z a osvobojenje bratov. Bol je je častno prema­
gan im bi t i , nego gnji l mir sk len i t i . — Po tem 
tacem m i r s Srbijo i n Črnogoro nij tako „go­
t o v " , kakor sovražniki S lovanstva žele. Denes 
je premirje i z tek lo . 

Iz Bh'teB-hufgt* se porota „P . L . " , 
d a se bliža čas, k o bode Rusi ja v boj šla. 
Rumunske železnice imajo uže iz Kišeneva 
povelje, v s a k o u r o pripravljene bi t i z a pre-
važenje ruske vojske. R u s k a vlada bode ter­
j a l a od velesi l odgovora na svojo okrožnico, z 
opombo, da ne more dalje čakati. 

II u §n ui» s i** min is ter za nauk je senatu 
predložil načrt postave, naj se teologična in 
medicinična fakul te ta na univerz i v J a s i usta­
nov i . — Tore j v tem času, ko je ruska vojska 
uže oprtana, da vmaršira skozi Kumuni jo v 
Bulgar i jo , Itumunci univerzo dopolnujejo. 

Iz CVfr , #>/» , «<#« se poroča: Mohame-
danc i so v P i r o t u napal i palačo novoimenova-
nega krščanskega Mutešerifa i n so ga skušali 
u m o r i t i . T a k e negotove razmere so zdaj v 
Turčiji. 

V n n * / f r . i l * < i n par lamentu je naznani l 
poslanec Knedy , da bode 5. marca predlagal 
resolucijo, k i bode neodvisnost in celoskupnost 
Turčije naglašala. — Francosk i „Temps" po­
roča, da se mej Ang l i jo in Rusi jo dopisuje 
za rad ori jentalnega vprašanja, da pa Ang l i j a 
nij še nameravanega nasveta s tav i la , naj b i se 
Turčija še eno leto pust i la , da svoje reforme 
izvesti more. 

F r n « c » * f r « r e p u b l i k a čisti mej osob-
jem politične uprave. Premeščajo se vsi u rad ­
n ik i , k i so p r o t i r e p u b l i k i delujoči b i l i , a l i k i 
še zdaj rujejo z a Napoleonovce a l i kral jevce. 

D o p i s i . 
Iz ]£r»llj» 2G. febr. [Izv. dopis.] 

Osle je B o g vs tvar i l , p rav i Henr ik I leine nekje, 
da se človek ž njimi primerja. V tem i z r eku 
mlado-nemškega pesn ika je veliko resnic. A l i 
denes s i ne jeml jem časa, dokazat i te resnice, 
ke r važnejši reči, kot nlozoflčni ta izrek zani -
mavajo naše meščanstvo v tem t renotku , ter 
visijo črnemu oblaku enako nad ma l im našim 
mest icem. Nemškutarstvo naše se j e namreč 
pričelo g ibat i , ter se jat i nemir z umazano 
denuncijacijo v prej t ihe in prijetue naše 
kroge . D a pa svet pozna stebre tega našega 
nemškutarstva, da bode vedel cenit i notranjo 
njegovo vrednost, kličem denes muze na po­
moč, ter hočem te stebre opisati prav tako, 
kako r se vidijo iz bližine. 

Voditel j te fanatične stranke i n njena ino- j 
ralična glava je b i v š i notar Stergar. Gospod 
Stergar , a l i kako r o d s t a v l j e n e m u notarju 
bolje pr istuje , gospod Sterger, sedaj nij nič 
druzega kot — o d s t a v l j e n notar. Mož ima 

neče imet i p r i sebi, d a razen nje celo neče 
nobenega imet i poleg sebe, kadar je bolna. 

T r i a l i štiri dneve se je mota la J e r i c a 
po hiši, ter j e b i la neutolažljiva. B i l o j e pet i 
dan, odkar je b i l a iz sobe izključena, zagle­
da la je na stopnjicah kuhar ico Pr ime , k i je 
ovsene kaše gori nesla, dala jej j e nekaj 
ravno natrganih rožnih puckov ter j o je pro­
s i la , naj j i h izroči E m i l i j i i n naj j o vpraša, al i 
b i je ne smela ob iskat i . 

B l i zo kuhinje je čakala kuharico P r ime , 
nadejaje se, da bode o bolnici vsaj kaj po-
izvedela. A kuhar i ca vrnivši se doli jo imela 
cvetice še v roci in zagnavši j ih na mizo olaj­
šala s i je blagodušna žena svoje srce. 

„Zares ! L judje pravi jo , da so kuharice 
in strežnice prvega reda svojeglavne kot med­
vedje. Reči ne morem, a l i je to res pr i k u ­
haricah, a p r i strežnicali o tem nij dvomit i . 
L j u b a gospica J e r i c a , jaz bi kar noter ne šla! 
Po rok bi vam ne b i la , d a ne bi vam i zdr la 
glave 1" 

vsak dan štirindvajset ur prostega časa in nij 
čuda torej, ako ima priložnosti dovol j , da spiše 
sedaj pa sedaj k a k o korenspondenco v l jub­
l jansk i „Tagblat t " , i z katere povsod ven 
gleda — o d s t a v l j e n notar. Dve reči sov­
raži gospod Sterger na svetu — Slovenstvo 
in pa gospode profesorje kranjske gimnazi je. 

Zakaj da zadnje nedolžne gospode so­
vraži, ne vemo, pravijo sicer, da na našej g im­
naziji študira potomec njegove k r v i , a l i k a k o 
da študira, se ne ve. Od notars tva pa je b i l 
o d s t a v l j e n , k e r nij imel svoje pisarne v 
redu. Mož je kra tkov iden in zmešalo se mu 
je mars ika j , ker nij imel dobrega pogleda. — 
A l i sedaj je l l e r b s t naših nemškutarjev! 

D r u g a glava je gospod Jagrič. T a go­
spod l jub i Nemce in nemško ku l turo . Zoper to 
nemarno nič. Vsak človek mora imet i svoje 
pr ivatno veselje ! 

P r ihodn j im zgodoviuopiscem le to l iko , da 
je b i l gospod Jagrič nekdaj Slovenec, da si 
je nekda j , k a k o r Seneka v s ivos iv ih časih, 
odpr l svoje žile ter pi l slovansko svojo k r i iz 
njih. A l i v t i k r v i j e moralo b i t i prok le to 
malo Slovanstva — ke r sedaj so časi p r e t e k l i , 
pozabljeni, in podrt i spomini p r e t ek l i . P r e d 
let i m u j e žena umr l a in od t istega časa j e 
gospod Jagrič — vdovec. V L o k i — 

na p lesu — — — — — — — — 
moralično klofuto — — — — (Drugo 
smo zavoljo objekt ivnih naših t i skovn ih razmer 
i zpus t i l i . Ur . ) Sp loh pa je gospod Jagrič ve­
sten delavec, pr ide samo zvečer v gost ivno in 
si de la ondi k ra tek čas s tem, d a čez — 
slovenske pesni zabavlja. T u d i to je pr i va tno 
veselje, katero se poštenemu človeku pr ivo­
ščiti mora . 

T r e t j i v v r s t i jo naš pada r , gospod 
Ste inmetz. Gospod Steinmetz p r i prvem po­
gledu ne kaže mnogo zanimivega na sebi . 
Mož j e flegmatična duša. Ed ino , k a r ga fak­
tično odl ikuje od naših meščanov, je ve l ikan­
ska noga, s katero stopa po zeml j i , da se 
trese do osrčja. T u d i on ima včasih nekol iko 
prost ih u r in tedaj napiše korespondenco, k a ­
tero pr inese vaš l jubl janski nemškutarski b u -
telj v svojem l i s tu . Sicer pa nij nevaren t a 
j ud s tvar i t ve . Usmi l jen ja vreden b i b i l samo 
j t ist i nesrečnež, k i bi po t rd i osodi prišel pod 
njegove podplate. S t r t b i b i l , kako r tedaj, k o 
bi pad lo deset centov železa na njegove kos t i . 

T o so vodite l j i naše nemškutarske s t ranke . 

n K a j , gospica Emi l i j a nij hote la vzet i cve­
t i c ? " vprašala je Jer ica vsa žalostna. 

„Ne , prav nič nij r ek l a . V i veste, da ne 
more v ide t i , kaj je b i l o ; in gospa E l l i sova j e 
vrgla cvetice skozi vrata rekoč, da b i k bol ­
n iku mrzličnemu ravno tako lehko pr ines la 
strupa ko t rož. Hote la sem govorit i z gospico 
Emi l i j o ; a gospa E l l i s ova m i je namigni la tako, 
da s em mis l i l a , da če spa t i , ter je dosegla, 
da s em odšla. O h o ! t a mi pač ropota, kadar 
je kdo bo lan . " 

J e r i c a je šla v vrt. D e l a nij ime la n i k a -
koršnega, ampak je le polna sk rb i m is l i l a na 
Emi l i j o , k i je, kot se je bala, zelo bolna. 
Njena de la i n njene knjige so vse bi le v sobi 
E m i l i j i n i , kjer j i h je navadno puščala. P r a l ­
nica b i je b i la lehko razveseljevala, a bi la j e 
zaklenjena. T a k o jej je ostal edini v r t in t u 
je p r eb i l a ostalo to j u t r o i n še mnogo slede-

! čili; k a j t i E m i l i j a j e b i l a zmerom slabejša. 
P re t ek l o je celih štirnajst dn i , da j e J e r i c a 
nij v ide la , tudi nij slišala drugega o njenem 

Morda b i se dobi la še k a k a glava — a l i de « 
nes naj bode konec besedij. Mo rda vam v 
prihodnjič zopet kaj pišem, morda vam tedaj 
naštejem še tiste „minores", k i malo manj 
nosijo glave po konc i ter so zadovoljni, d a 
imajo zvečer četrt l i t r a slovenskega v ina in 
kako k ro tko zabavijico na slovensko narodno 
gibanje. Habeant s i b i ! 

M o r d a vam bodem pa tudi p isa l v isoko 
učeno tilozofično razpravo, čemu da je B o g 
osle us t va r i l in če je koristno, da se človek 
pr imer ja z nj imi . B o m videl, kar se mi bode 
bolj /l jubilo. 

Kru l j ev i hudič. 

Mm, N I . l t i i | M » r f i t na Dolen jskem 
20. febr. [Izv. dop.] Slednjič je b i l a vendar 
volitev z a št. Ruperškega župana razp isana . 
Akoravno bodo uže k m a l u četrtoleto minolo , 
kar nam g. Do la r županu je, nij smo se nade­
j a l i , da bode g. Do la r uže p r i volji županski 
prestol zapus t i t i . M i s l i l i smo, da se bodo preje 
vršile volitve za deželni zbor, predno dobimo 
novega župana. I g l e j t e ! čisto nenadoma b i l a 
je razpisana volitev za župana v št. Rupe r tu . 
Ag i t i ra lo se je p r imerno na obeh stran h , 
na narodnej i na Dolar-Škedeljevej. A vendar 
nij r ezu l ta ta na nijednej s t rani . Čitajte, kako 
je to prišlo. K o se i m a volitev vršiti, pr ide , 
ka r Dolar jevi vol i lci n i kako r nijso pričakovali 
naenkrat grof Barbo , k i se j e malo časa po ­
prej v državni zbor na Dunaj odpeljal , žu­
pana volit. V s i Dolar jevci b i l i so kako r po­
parjeni. Uže dolgo prej se j e namreč vse 
obče t rd i lo , d a Do la r vol itve za župana prej 
ne razpiše, dokler nij odšel grof Ba rbo n a 
Dunaj. In e v o ! Gro f B . je valjda oddrdra l n a 
Dunaj, i n volitev je razp isana. K o so pak z a ­
gledali Dolar jevc i grof Barbota k o t kacega 
„deusexrnaehinau k vo l i tv i pr i t i , os t rmel i so , 
strah j ih je obšel, i n o d š l i s o j e d e n z a 
d r u g i m i z v o l i l n e s o b e . Narodn i vo l i l c i , 
k i so hoteli za g. Zajca na B i s t r i c i g lasovat i , 
b i l i bi gotovo zmagal i , če b i jo ne b i l i Do ­
larjevci i z voli lno sobe pop iha l i . K a j t i premalo 
volilcev j e bi lo po odhodu Dolar jev ih, da b i 
b i l a volitev veljavna. D r . Škedel, kako r najsta­
rejši srenjski svetovalec, je volitev vodi l i n z a 
volilno komisi jo dva uda , M i h a Zupančiča i 
J a k . Indibarja p. domače Zimo imenoval. K o 
j e Z ima v ide l , da je D o l a r z drugimi svoj imi 
voli lci odšel, popust i t u d i on kot ud vol i lne 
komisije svoj sedež in odšel je z izgovorom, 
da gre druge nazaj k l icat , in ko je na p lan 

stanji , kot k a r je sedaj pa sedaj gospa E l l i ­
sova gospodu G r a h a m u poročala; k e r pa j e 
ta vsak dan govoril z zdravn ikom ter po go­
stem obiskava l svojo hčer, nij tako na tanko 
njo izpraševal, kot b i b i l a Jer ica rada. P a r -
k r a t se j e d r zn i l a z a njo poprašat gospo E l l i -
sovo, a ta jej je le odgovor i l a : „Pustite me 
pr i miru s svo j imi vprašanji! Ka j v i razumete 
o bo l e zn ih? " 

Neko po polu dne je Je r i ca sedela v 
vel iki senčni lopi v zadnjem konci v r t a . N je 
bližnja gredica za cvetl ice je izsapala pri jetne 
vonjave; sama pa je zavi ja la seme iz razno­
vrstnih semenskih k a p i c v male zavitke t e r 
j i h je zaznamova la ; k a r je bl izu svojega se­
di/.a zaslišala nekoga stopat i , ozrla se je ter 
spoznala hišnega z d r a v n i k a doktorja Jeremi ja , 
k i je nagloma vstopil v lopo. 

„ N o ! kaj pa t u de la te? " v zk l ikn i l j e 
nagloma in s p r e t r gan im i besedami. „Ali r a z -
vrstujete s e m e ? " 

„Da, čestiti g o s p o d ! " odvrni la je J e r i c a 
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prišel, v ide l i so ga po nj ivah brzo proti D r a g i 
mahati. 

Ka j pa poreko drug i k takovej vo l i tv iV 
Obnašanje se ne more dost i ostro obsodit i . 
G r o f Barbo , župnik št. Ruperški, i drugi na ­
rodni vol i lc i so se seveda hudoval i nad t a k i m 
obnašanjem nasprotnikov im. Naprav i l i so do l ga 
pota, a zastoni. Kedaj da bode sedaj zopet 
vol i tev razpisana, to se ne ve. Gro f Ba rbo j e 
narodnim vol i lcem obl jubi l , da na vsak način 
pride k vo l i t v i , i n če b i na Dunaj i b i l , naj ga 
telegratično zovejo. T a k a obl juba je res časti 
v r e d n a ! 

Nasprotn ikov delovanje je uže dolgo Časa 
sem bilo prav k r t i n s k o . G . Jančigarja so n a m 
sprav i l i proč, k e r so vedel i , da je on v r l ag i ­
ta to r zoper nepošteno s tvar , a sedaj delajo 
še z nepoštenejšimi sredstv i . K e r so nam u s t a 
zamašena, ne govorimo več o tem, d a ne 
bode pol ic i ja vam ugrab i l a l iste. A tudi za 
nas pride j edenkra t doba. Narodni vo l i l c i , 
ostanite zvesti danej svojej besed i ! 

Iz N&tvliisk«* doline*; 26. febr. 
[Izv. dop.[ Žalostni glas o pregnanji gospoda 
profesorja G laser ja , ka t e r i tužno odmeva po 
vesolni Slovenij i , j e tud i nas Savinčane s i lno 
i znenadi l . Saj je vendar omenjeni mladi uči­
telj t ud i mej nami dve le t i živel i n se 
vspešno trudi l v p r i d naše slovensko mlad ine . 
Gospod profesor G l a s e r je b i l zadnji, k i je še 
n a celjskej g imnazi j i francoščino učil in t ako 
mars ika te remu d i j aku pripomogel , da zdaj z 
znanjem onega j e z i ka dost i ložje izhaja, k a k o r 
b i morebiti drugače. T u d i je objavi l v pro­
g ramu celjske gimnazi je za leto 1872 odlomek 
francoske gramat ike , katero bo gotovo tudi 
i zda l , kadar se bode potreba pokazala. Sp l oh 
p a j e b i l ta gospod profesor ne le samo p r i 
svoj ih učencih in ko leg ih , ampak tud i p r i 
vseh drugih prav pr i l jubl jen, ka t e r i so ga po ­
zna l i in ž njim občevali. 

Presrčno obžalujemo tedaj vrlega moža 
zarad tega, da mora iz domovine na prusko 
mejo ; a obžalujemo ga posebno le zaradi tega , 
ke r ga ta nepričakovani slučaj sredi njegovih 
študij mot i i n ov i ra . K a r se pa premeščenja 
sploh tiče, mis l imo vs i da se ž nj im ne bode 
želeni namen dosege l ; kaj t i če j e tudi gospod 
profesor z a zdaj svojej domovini odtegnen, to 
gotovo dalje časa b i t i ne more. Sploh p a bo 
tudi on tem bolj s k r b e l , da bode na d rug i 
način svojemu narodu in našej ideji ko r i s t i l . 

Gospod profesor G lase r bo to kr iv ico 
morebit i brez škode prestal ; t rpe l pa boš več 
t i , m i l i naš slovenski n a r o d ! Odtegni l i so t i 
S tem zopet jednega duševnega podpornika , 
da bodo kakega u l t r a germana na njegovo 
mesto tvoji mladin i za dušnega očeta posta­
v i l i ! A l i še nas je več. T r d a je s icer naša 
osoda, a trpimo, gotovo bode e n k r a t „skoro 
boljše" ! K r i mučenikov j e b i l a najboljše seme 
„kristjanstva". 

• z fprorlce 24 . febr. [Izv. dopis.] 
( Ž u p a n , g i m n a z i j a . ) Dolgo časa so mis l i l i 
naši očetje, katerega b i si ko t glavo i zbra l i , 
s t r a n k e so tud i mnopo kandidatov imenovale, 
a l i vendar nij ime la Go r i ca še novega župana. 
K a r naenkra t izvole si mestn i očetje novcem 
župana, dr . Deper i sa . Dne 22 . t. m. je b i l 
s lavno potrjen in vmeščen. V mestnej dvo­
ran i se je bi lo mnogo l judstva nabralo , da b i 
b i lo priča slavnega momenta. P o prisegi se 
novoizvoljeni župan slavnemu občinstvu p r i ­
merno zahval i , da mu je blagovol i lo tako ve ­
l iko čast i zkazat i , t e r se v k r a t k e m , pa krep­
k e m govoru i z raz i l , da bode po svojej moči 
mestn im potrebam vselej in vestno ustrezal . — 
Zvečer mu je napravi lo slavno muziko, nesli 
so po mestu veljavniše zastave, mnogo odlične 
gospode se je udeležilo, pred njegovim stano­
vanjem j e sv ira la godba nekaj točk, al i na­
vdušenih „evviva-klicev" je bi lo prav malo s l i ­
šati, razen poba l insk ih . 

Nov i župan je b i l v prejšnjih letih na 
s t r a n i Ital i janisimov, torej j e mnogo mestjanov 
mis l i lo , da ga ne bode v lada po t rd i l a , pa mo­
goče, da so se j adra za vetrom obrni la, d a 
ložje veslajo, k a r je žalibog pri mnogih česti-
l akomn ih možeh v dobi poštenosti navada. P o ­
trjen je b i l . D a goriškim Slovencem bode milejši 
novoizvoljeni župan od prejšnjih, o tem je malo 
upanja. 

Želeti b i b i lo , t ako se poudarja od mno­
gih s t r a n i , d a b i več s lovenskih mladeničev v 
šolo hodilo, t e r da bi imel i tako potem do­
b r i h po l i t ikar jev , na kater ih imamo mi S lo ­
venci sušo, k a t e r i b i našo politično življenje 
povzd igni l i , d a bi imel i mnogo učenih in i z ­
v rs tn ih mož na slovstvenem i n znanostnem, in 
admin is t ra t i vnem pol j i , da b i imel i več duho-
venskih moči, k e r tud i duhovnov ne bodemo 
imel i v malo l e t ih preveč. A l i kako to do­
seči p r i tako s lab ih šolskih okoliščinah ? Teško. 

ter je vsa zarude la , zapazivši kako so ostre 
črne oči doktorjeve njen obraz pregledovale. 

„Kje pa sem vas uže videl V" prašal j e 
na ist i čudoviti način. 

„Pri gospodu F l i n t u . " 
„ O h ! p r i T r u e m a n u F l i n t u ! Dobro se 

ga še spominjam. V i ste njegova majhena de­
k l i c a . Za la d e k l i c a ! In ubogi Trueman j e 
u m r l ! Da , mesto j e nekaj izgubi lo ž n j i m ! 
T o je tedaj majhena strežnica, k i sem jo na­
vadno p r i njem v i d e l ! Z a Boga ! kako vzrasejo 
o t r o c i ! " 

„Doktor J e r e m i j a , " prosi la je Je r i ca z 
mi l im glasom, „bodite tako dobri i n povejte 
m i , kako je gospic i E m i l i j i ? " 

„Emiliji? — No , t a hip ne ravno p r a v 
dobro . " 

„A l i mis l i t e , d a bode umrla?" 
„Umrla, ne, to n e ! Zakaj pa b i u m r l a ? 

N e bodem je pust i l umre t i , če mi hočete po­
moči ohrani t i jej življenje. Zakaj pa nijste 
doma in jej ne strežete?" 

„Oh, kako r ada , ko bi s m e l a ! " vsk l ikn i la 

je J e r i c a vsa ginjena. „Oh, kako rada, ko b i 
s m e l a ! " 

„Kaj vas zadržuje?" 

„Čestiti g ospod ! zadržuje me gospa E l l i ­
sova. N e p u s t i me k njej. P r a v i , da gospica 
E m i l i j a noče nobenega, k sebi razen nje." 

„ V tem oziru nema ničesar določiti in 
ravno tako malo E m i l i j a ; to je moja stvar in 
jaz hočem vas imet i . Rajši b i hotel , da bi v i 
s treg l i mojim bolnikom, nego vse gospe E l l i -
sovo na svetu. T a ne razume ničesar o stre-
ženji b o l n i m ; najrajše ukuhuje brusnice in 
peče paštete. Tako , ju t r i mis l im, lehko za­
čnete." 

„ 0 , hva la v a m ! najlepša hva la vam, če­
s t i t i d o k t o r ! " 

„Nc , zahvaljujte se m i ; počakajte, da 
bodete p o s k u s i l i ; težavno je streči bolnikom. 
Čegav j e t a v r t ? " 

„Gospe Brusove . " 
„A l i j e njena ta hruška?" 
„Da, čestiti gospod ! " 

(Razmere so bile z a Slovence zmi rom neugodne* 
a vendar smo uže nekaj stor i l i . U r . ) 

Iz <-ri»«l«n 27. febr. [Izv. dop.] 
Vaš cenjeni l ist j e nedavno dosta obširno b i l 
poročil o koncer tu gospodičin Č a m p o v i h, 
sorodnic naših i zbornih skladateljev bratov 
Ipavcev. Stroga tukajšnja muz ika lna k r i t i ka 
se je b i l a prav vgodno i z rek la o teh mladih 
umetel jnicah in tud i nij mogla zanikat i , da je 
občinstvo (po vel ikej večini nemško) prav 
simpatično sprejemalo one točke programa, 
k i so bi le s lovenskim odmerjene. D a , tukaj­
šnja t la slovenstvu nijso baš posebno oglajena, 
j e menda vsacemu vaših čitateljev vsaj po­
vršno znano in slovenske pesni nemškemu kon­
certu uv rs t i t i j e tedaj stvar vsaj nekol iko koč­
l j iva. A da je b i l k l jubu temu vspeh odličen 
je ravno tako častno za objektivno presojo 
poslušalcev k a k o r j asn i dokaz dovršene kom­
pozicije in ravno t ako dovršenega pevanja. 
Vsacemu naših skladatel jev bi želel tako du ­
hov i t ih interpretov, kakoršne s ta ime la b ra ta 
Ipavca v tem koncer tu v svojih nečakinjah. 
K e r so gospodične ravno zdaj namenjene proti 
našemu jugu (4. marc i ja zvečer bodo prvič 
koncertovale v Celji, kesneje pojdejo v L jub ­
ljano in Zagreb) je namen teh vrst ic opozo­
r i t i rojake na nje ; s icer pa se bode vsakdo, 
k i j ih bode Cul prepričal, da j i m priporočila 
nij t reba, ka j t i p rava umetel jnost se sama 
priporoča. 

Sz l*ocllll*ll»» 23 . febr. [Izv. dop.| 
No , časnikarska deba ta o znanej amoroznej 
fantovskej korespondenci j i v „Laib. Schu l z . " 
bode menda ravnokar pr i k ra ju . V s a k a še 
tako zanimiva nova pr ikazen v socijalnem 
življenju izgublja ono prvotno živahnost, ter 
oslabeva jej oni šareni efekt, k i osobito čita-
joče občinstvo nekako smehljavo kratkočasi; 
— baš tako tud i uže pojema radovednost na 
znano r e k l a m o : k a k o se grešni človek lehko 
reši gotove smrt i , če zna dva jez ika, — samo, 
da je eden od teh Indiški . . . 

Moj namen ni j , d a bi pr i tej p r i l i k i dalje 
krecal svoje pero na uže pogreto „ r i h t o ; " 
tega nij več potreba, kakor je tud i u ž e neki 
dopisnik iz Notran jskega dobro omeni l . 

T u pre laz im k a r na neki drug i kapi te l 
znanega šol. nemčurskega časopisa izhajočega 
v belej L jub l jan i . T a m le dol i v tretjej fari 
obiskal sem pred malo časom svojega družeta, 
koj i pa tud i dobiva „L . Schu l z . " na ogled. 

„Pri svetem J u r j i ! gospa B r u s o v a ; po-
kusi t i hočem vaše hruške!" 

To rekši, je skočil doktor, mož s pet in 
petdesetimi let i , a krepek in gibčen, črez z id, 
k i j a je ločil od sadnega vr ta , t e r je skoro z 
enim skokom prišel do drevesa. J e r i c a ga je 
smehljaje g ledala in opazi la, da se jo doktor 
nad neko rečjo spod tekn i l ; da nij padel , iz-
grabi l je se stegnenimi rokami za deblo lepega 
starega drevesa. I s t i h ip je pogledala g lava z 
žametovo kapico počasi iznad visoke t r a v e ; 
mladenič šestnajstih a l i sedemnajstih let se je 
opr l na komolce t e r j o strmo i n debelo gle­
dal nepričakovanega vrinjenca. Dok to r n ikakor 
ne prestrašivši se, nared i l se je razžaljenega 
ter je r e k e l : 

„Vstani, ti lena k o s t ! kaj t u ležiš in si 
poštenim ljudem na p o t i ? " 

„Koga zovete poštene l judi , čestiti go­
s p o d ? " prašal je mladenič, katerega navidez 
n ikakor nij vznemiril doktorjev i z raz in nje­
govo prašanje. 

(Daljo prih.) 



7nuno j e , da v „L . S e h . " pišejo i n dopisu­
jejo učiteljski renegatje našega na roda ; t i so 
večinoma v mestu in nekaj tudi na deželi, k i 
klečeplazijo in lizunijo na nemškutarski s t ran i , 
da z lehko protežijo dostiguejo po znanej l e s t v i 

gor i do večjega k omadu , slovenske pečenke, k i 
j i h prav močno za nos drgne i n za soboj v l eče 

— Najbolj šaljivo kar ika turo pa igrajo t i 
ljudje v svojih izjavah, k i se j i h drznejo v 
svojem l i s tu celo obelodaniti. N a vsa usta, 
— d a b i si j i h kmalu tja do ponemčevanih 
ušes razpra l i , trobijo lehkomišljenim ušesom, 
o l iberal izmu, fortšritu i t d . o vsem tem pa 
nij p r i njih za nas ne duha ne s luha. Mej 
nemčurskim liberalizmom, in srečno n a r o d n o 
s v o b o d o , za kojo žrtvujemo gmotne i n du­
ševne sile — je raz l ika, kakor mej dnevom 
i n nočjo, a l i pa mej resnico in lažjo. T o j e 
menda l iberal izem, da nemčurji poštene na­
rodne učitelje kar naravnost z „Pfaifenknechti" 
t i t u l i r a j u . Kaj j e Še nemčurski l ibera l i zem 
posluh. P r i tovarišu, kojega sem ob iska l dobim 
„L . Schulze i tung" št. 3. t. 1. Mej d rug im su­
hoparn im i n neumnim b e r i l o m , s taknem i 
nek i dopis iz te „Gorenjšče" strani , pod do-
pisovalno šifro J . N a koncu omenjenega do­
pisa pa pristavlja Z i m s k a redakc i ja prav 
smešno o č e t o v s k o opazko : „Aucli aus einen 
andern Schulbezirke kommt uns die Kunde 
au, dass die Bibl iothek al le mdglichen ( ? ?V 
ur.) kroatischen und serbischen Schriften ent-
hal te , dem vvahren Lehre r aber nichts Annehm-
bares biete." To je opazka , enaka kakšni 
strogi mačehi, koja v ih t i s prstom nad otroka, 
da se j o potem bolj bo j i . A k o s i ena a l i 
druga knj igarna poleg druzega tudi en hrvat­
sk i a l i s rbsk i šolski l is t naroči, za k a r pa 
i m a po želji plačevalcev tudi p r a v i c o , je- l i 
to „alle moglichen Schri ften V ! " Iz te nem-
čurske izjave bi človek lehko sodil, da j e teh 
h r v a t s k i h in srbsk ih „Schrift" kar cele butare 
naročenih. Zakaj delate iz komarja slona? 
K o se je lansko leto beletristični n e š o l s k i 
l i s t „Die I l e imath " s lovenskim učiteljem prav 
močno priporočeval, nij imela „L. S c h . " t a ­
k r a t nobene opazke, zato ke r je bi l l ist nem­
ški, da b i „Laib. Schu l z . " enako pravično 
tud i zdaj molčala, ko j e jedva od daleč čula 
da s i j e kakšna učit. kujižarnica poleg nem­
š k i h iu slovenskih knj ig tud i en hrvaški šol. 
l is t naročila — da, to je zanjo preliberalno 1 
Gotovo je, da najslabši hrvaški al i s rbsk i l ist 
ne prinaša tako bedastega in neumnega ber i la 
k a k o r „ L a i b a c h e r S c h u l z e i t u n g - a «*, 
„welche dem vvahren L e h r e r nichts annehm-
bie te . " Kdo r hoče vraga izganjati, mora b i t i 
baje brez greha. „L. Schu l ze i tunga " naj sama 
Bebi kaj očita a ne nam slovenskim učiteljem, 
z a katere ima toliko l ibera ln ih skrb i j , kako r 
nespametna š a v r a, k i se nepoklicana meša v 
tuje zadeve. 

Domače stvar i . 
— ( S l o v e n s k o g l e d a l i š č e . ) Dobra 

i g ra , k a k o r so l ienedixovi „Banditje" bi bi la 
zaslužila več poslušalcev, nego j i h j e pr ivabi la 
v i s t in i v gledališče. T u d i igralo se je povsem 
dobro. Z gospodi K a j z e l j (Podmanski), Šuš -
t e r š i č (Kruhovec), K o c e l j (llopotač), kakor 
z gospodoma J e 1 o č n i k (Vidimov) in S c h m i d t 
(Kamensk i ) smo bil i prav zadovoljni. Ravno 
tako ste gospa O d i j e v a (Eliza) i n gdčna. 
N a m r e t o v a (Zofija) in posebno zadnja vel iko 
pr ipomogl i , k dobremu vspehu. Gospodična 
P o d k r a j š k o v a je iz neke nerazumljive pri-

derije, ka t e ra je pr i i g r a l k a h „von profession" 
res nepotrebna, da ne rečemo komična, i n k i 
kaže vel iko brezobzirnost nasproti občinstvu, 
napravi la „str ike", kakor čujemo, pro t i ro lam 
v moškej ob l ek i , i n zato ta večer „zur ab-
vveehselung" i g ra l a nalogico Nežike. Čudimo 
se odboru, da tako mirno dopušča taka samo­
voljna preme nje vanj a, k i so poleg škode na 
dobrem vspehu, katero napravijo — že jako 
— smešna. 

— ( S l o v e n s k o g l e d a l i š č e . ) V po­
nedeljek 5. marca se bode ponavl jala dobro 
znana resna i g ra „Marie-Jeanne." Upamo, da 
ne bode zopet mrknenje lune gledališči ško­
dovalo. 

— ( S k a n d a l i v n e m š k e m g l e d a ­
l i š č i . ) Uže n L a i b . Tagb l . " k i je vendar oni-
dan pr inese l z „Laib. Z t g . " vred znani ob-
scenni „mlinarični" inserat in je vreden brat 
famozne „Laib. Schulz tg . " , ka t e ra zal jubl jena 
p isma ponemškutenih učiteljev namesto resnih 
uvodnih člankov prinaša, uže ta moralno ko­
rumpi ran i l is t gra ja v štev. 4G nespodobnosti 
in umazanost i , kakoršne so v „Fatinitzi" p re ­
cej jasno bile slišati z nemškega odra l jub­
l janskega nemškega gledišča, sejalca nemške 
omike, nemške ku l ture , nemškega „anstanda". 

— ( L u n i n m r a k ) predsinočujem se je , 
ker se je bi lo na večer nebo ujasnilo, prav 
lepo videl . Povsod je bilo dost i gledalcev i n 
nižje l judstvo, videč krvavo-rudečo mrkneno 
luno, znamenje na nebesu, ugibalo j e , da po-
menja to v o j s k o i td . 

— (S n e g) je nam včeraj dopoludne pre­
cej na debelo zapadel. 

— ( S v o j o ž e n o z a d a v i l . ) Iz Goriške 
okolice se piše »S l . u A . Bo lko , po domače 
Kravos b l i zu Lokavca iu njegova žena živela 
sta uže delj časa v kregu iu prepiru, ker mu 
žena, kot lastnica celega premoženja, nij ho­
tela is tega odstopit i iu na njegovo ime pre­
pisat i . Gredočima iz zadnjega semuja v Ajdov­
ščini, vname se, prej ko ne zopet zarad tega, 
prep i r mej nj ima iu Kravos se j e vsled tega 
tako izpozabi l , da je začel ženo svojo z de­
belo palico pretepat i , po tem s škornjami po 
njej t ep ta t i . Z l om i l jej j e par reber i u napo­
sled, k e r jej še nij luči življenja i zp ihni l , j e l 
jo je okolo vratu v pravem pomenu besede s 
tako besnostjo davit i , d a je mr t va ostala. Mo ­
rilec taji, da j o je zadavi l iu t rd i , d a se mu 
je žena le ubi la , ker je b i l a pijana, a mnenje 
izvedencev se glasi , da je Kravos svojo ženo 
zavratno ub i l , k a r dokuzujejo tud i z lomljena 
rebra i u vdarc i , koj ih i m a več nego sto na 
svojem t rup lu . Znamenito je tudi to, da je 
zločiuca, ko j e t a čin hudodelstva izvrševal, 
nek i fantič i z grmovja opazoval i n gledal. 
M o r i l c a i m a sodnija uže v pesteh. 

I . i M l u i v u u r e d n i š t v a : ( i . A . K . Oprost i te ! 
V taoih rečeh korespondirat i mi nu utcgucino. V i 
prevt č tcrjnto. Mi nemarno pozvedova lnega m n a -
tnanilnega biroa, niti preskrbl jovalnice ah posredo­
va ln ico pineiu in .-hi/. I> ud . , temuč, ker BODO sami, 
nam j e užo z listuiu in z družini delom dovolj . B o ­
dite t ako dob r i in obrnite se s tacimi prošnjami 
drugam. 

Javna zahvala. 
Podpisani onej neznane] Častite] gospodični, k a ­

tera mi j o v Sarajevo 26 gh l . poslala in tuđi si. 
podpornemu odboru, kateri mi jo 13 g ld . pos la l , iz­
reka svojo prisrčno zal ivalo. 

J a n e z M e j a č . 

I B i t r a « v IJei l> l j » i i i 
od 24 . do 2 6 . februarjai 

I van J a r a n , mbarjev otn k, star 21 mesecev, 
na duna jsk i cesti št. 03. z a božjast. — Lišpeta T r o -
potec, OBObenjica, .s tara 78 let, v s . l ' lm i j ; i i i a ulici 
ut. 4 4 , z a vnet jem rebrno mrene. — Ivau Š a š e l j , 

mesčansk puškar, v 77 letu, n a sv . P e t r a cesti it. 10. 
z a splošnim oslabenjem — L u k a V r t n i k , dn inar , 
star 38 let, v c iv i lu i bolnici , z a mrz l ično kaheks i jo . 
— Mar i j ana Ložar , z eml j aka u d o v a , s t a ra 71 let, n a 

nemškem trgu št. 5, nag lo za k r v . t o k o m iz pljuč. 
— Mar i ja Pirec, osobe njica, s t a ra 71 let, z a p r s n a 
voden i co . — Jožef Pav ie , c. k r . poštnega urada 
s luge s in , star 1 mesec, v mesec, v poštni u l ic i št. 
45, za atrofijo. — M i b a Smole, meščansk i t rgovec 
in poses tn ik , v 7.') letu na duna j sk i cesti št. 9, z a 
d v a k r a t n i m mr tvudom. 

27 . februarja: 
P r i S lona : G o l o b iz N o v e g a mesta . — K o l a r 

iz Idrije. — V a k o n i k iz Lit i je . — K n l a k o v s k v i z 
K r a n j a . — Lapa jne iz Idrije. 

P r i H a J l A l : Slatinšek iz T r b o v e l j , — T a n i z 
D u n a j a . — J o n k e iz Kočevja . — VVengra f iz D u n a j a . 
— D o b o v i č i z K e k e . — K a s iz G r a d c a . 

P r i Zamorci t B i r o iz B l e d a . 

Dunajska borza 28 . februar ja . 
( Izvirno telegrafično poroči lo . ) 

E n o t n i drž. do lg v b a n k o v c i h . 62 g ld . 35 k r . 
E n o t n i d r i . do lg v srebru 67 „ 35 _ 
Z l a t a r en t a . . . . . . . 74 „ — _ 
1860 d r i . posoj i lo 108 „ 50 
A k c i j e narodne banke 831 „ — „ 
K r e d i t n e akc i je 149 » 7 0 „ 
L o n d o n 124 „ — „ 
Napo l . ... . 9 „ 91«/, „ 
C . k . c e k i n i . 5 „ 88 w 

Srebro 113 B 50 
D r ž a v n o m a r k u . . . . 60 „ 9 0 „ 

Zahvala. 
ču t i se do lžno velečestitemu obč instvu 

z a m n o g o b r o j n o udoležbo p r i p o g r e b u n e p o -
z a b l j i v o g a s o p r o g a , o z i r oma očeta , 

Franjo Hodnika, 
p o s e s t n i k a v I l i r sk i B i s t r i c i , 

v s l e d katero j e v e l i k a bolest n e k o l i k o zman j ­
šana, g l obokoču tno zahva lo izreči . 

V I l i rski B i s t r i c i , 26. f eb rua r j a 1877. 

Mari ja Hodn ik , (46) 

žalujoča v d o v a i n n j en i ot roc i . 

Umete l jn i 

zo"bje i n zobovja 
z zračnim t i s k o m a l i brez njoga, l op i , n a r avn i , n a ­
m e n u o d g o v o r n i , se po najnovejši me tod i delajo i n 
ne d a bi se ko ren ino i/.ruvale, postav l ja jo . 

Vfif l nnai*fM»l la • p l omb i r an j e z z latom 
V B C V|#t;l <U IJl . a | i d r u g i m i sposobn im i 

pult.i l i , piljenje, čistenje in drenje zob , se, k a k o r BO 
j e i zkus i lo , brez hud ih bolečin izvršuje p r i 

(37o-i5) P a i c j h e h i , 
z d r a v n i k u z a zobe, p r i l l r a d e c k e g a mostu, 

v Malveve j hiši I. nadstropje . 

Graške špiritne drože 
dob iva jo se v s ak d a n sveže ( fr išuo) v proda ja ln ic i 
s tek lenega blaga gosp . F r u i i e u K o l m u u a 
na g l a vnem t r gu št. 236 iz pr i j aznost i d o 

(378—25) A . Schneiderja. 
• • Menj ko pol k i l o g r ama (1 funt) se ne prodaje. 

R a v n o k a r j e v „Narodnoj t i s k a r n i " v L jub l j an i 
izšlo in so d o b i v a : 

VIII. zvezek „Listki": 

Pomladanski valovi. 
l i ou i an , spisa l 1. T u r g e n j o v, pos loven i , dr. M. 

8 a m e c. 8 U 17 pol. C e n a 0'*> kr . 

Samoklistirni aparat 
(Oh sopumpe, Irrigatćrje), 

I n h a I a c i j li e a p a r a l e , 
k l i s t i r u e , u r e t r a l n e i n maternične b r i z -
ga l i i i ce , mlečne pumpe, sesa lne s tek le ­

nice, v e z i za počene 
!><> l i t 1 >i-i.*ili<»} **<*iii. 

J e d n o le. p r i (53—37) 

C-al>i*iol I * i c c o l i , 
lil.urju, na dioiaj.skej cesti v Ljubljani. 

Isdf t^ l j in urednik Jos ip J u r č i č . L a s t n i n a m tisk „Naredne t i s k a r n e " . 


